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BERTA LUCÍA ESTRADA  (Colombia-1955)

Escritora, poeta, ensayista, crítica de arte y de literatura

Estudios: Literatura en la Pontificia Universidad Javeriana, una Maestría y un Diploma de Estudios Profundos (DEA) en literatura, en la Universidad de la Sorbona (París- Francia), una Especialización en Docencia Universitaria en la Universidad de Caldas, un Diplomado en Historia y Crítica del arte del Siglo XX y un Diplomado en Cultura Latinoamericana. Soy librepensadora, feminista, atea y defensora de la otredad. He publicado nueve libros, entre ellos La ruta del espejo, poesía, Editions du Cygne (Francia-2012), en edición bilingüe, Náufraga Perpetua, ensayo poético, Ediciones Embalaje-Museo Rayo, 2012,  ¡Cuidado! Escritoras a la vista..., ensayo literario sobre la mal llamada literatura de género; y el ensayo ...de ninfas, hadas, gnomos y otros seres fantásticos. Docente universitaria en las áreas de lengua francesa, literatura hispanoamericana y francófona en la Universidad de Caldas; conferencista internacional y profesora invitada en universidades de Brasil y Panamá. He dado recitales de poesía en Colombia, Brasil, Francia, Panamá, Polonia y Alemania. Soy integrante de Ia Asociación Canadiense de Hispanistas y del Registro Creativo, éste último fundado por la poeta argentino-canadiense Nela Río.

Premios literarios:

Primer Premio Nacional de Poesía 2011 Meira del Mar, realizado por el Encuentro de Mujeres Poetas de Antioquia, con el libro "Endechas del Último Funámbulo", basado en la vida y obra de Malcolm Lowry. 

Premio Especial, fuera de concurso, Ediciones Embalaje del Museo Rayo-2010, con el ensayo poético "Náufraga Perpetua". 

2o puesto en el Concurso Nacional de Poesía Carlos Héctor Trejos Reyes-2011. 

4o lugar en el XXVII Concurso Nacional de Poesía Ediciones Embalaje-Museo Rayo 2011.

Blog El Hilo de Ariadna en el diario colombiano El Espectador

http://blogs.elespectador.com/elhilodeariadna/autor/

Blog personal: Voces del Silencio: 

http://beluesfeminas.blogspot.com
*Correo electrónico: bertalucia@gmail.com

1.            Tito Alvarado

Biografía Breve

Poeta, ensayista, periodista, conferencista, promotor cultural, organizador de sueños posibles y sobre todo defensor de causas perdidas.

Nació cuando el mundo era otro, al sur, en un pueblo chico. Ha recorrido caminos, conocido gente y visto de todo, que ya de nada se asombra.

Escribió muchos libros y ha publicado 26, ha sido traducido al inglés, francés, sueco, alemán, portugués y ruso.

Actualmente es Presidente Honorario de Proyecto Cultural SUR Internacional, miembro del equipo de Coordinación del Festival Internacional de Poesía: Palabra en el mundo y miembro del equipo de redacción de Utopía Roja.

Cree en el ser humano. Sobrevive en Montreal.

Eva Halus est une artiste d`origine Roumaine (peintre, photographe, journaliste et poète). Elle a étudié le Design Graphique à l`Université Concordia. Elle a publiée 2 recueils de poèmes, écrites et illustrés par elle-même, parues à la Maison d`Edition Reflection Publishing, en Californie ( «Fragments» et «Of me and you» ) et prépare une troisième livre de poésie. À Montréal depuis 1989, elle est une membre active de la Communauté Roumaine : dans les 5 derniers années en tant que Directrice Artistique de l`Association Culturelle Roumaine et en tant que journaliste à Accent Montréal, où elle écrit la rubrique d`Art et Culture et de L`Environnement. Elle a exposée solo et en groupe et avait organisée en Mai 2014 une exposition de group des artistes roumains avec 23 exposantes. Durand ce temps elle pratique et enseigne aussi la Peinture Japonaise aux enfants et aux adultes.     

Louis-Philippe Hébert est né à Montréal un 20 décembre. Il a travaillé dans le monde du livre pendant la majeure partie de son existence. Il a créé des ouvrages de poésie et de fiction. Il a écrit Le Livre des plages qui a reçu le Grand prix Québecor du Festival de poésie de Trois-Rivières. Il a aussi écrit La Chute de l'ange, un poème symphonique qui a été salué par le Prix Brigitte-Fontaine, Correspondance de guerre et Les poèmes d'amour. Pour Vieillir, son plus récent ouvrage, on lui a remis le premier Prix du Festival de poésie de Montréal. 

Ces ouvrages complètent sa production poétique des années 2000. Auparavant, Louis-Philippe Hébert a publié Textes extraits de vanille et des textes en prose qui tiennent du poème, dont Manuscrit trouvé dans une valise, Le Roi jaune et Cinéma de Petite-Rivière, Les mangeurs de terre. En 2012, Louis-Philippe Hébert attendait avec impatience son anniversaire qui tombait la veille de la fin du monde attendue. « Ça sera pour une autre fois, se dit-il. » La fin du monde demeure une catastrophe personnelle.

Carmen Doreal est le nom artistique de la poète et artiste visuelle d’origine roumaine Carmen Tuculescu Poenaru qui vit depuis 2001 à Montréal, au Canada. Carmen Doreal est membre de l’Association des Écrivains de langue roumaine du Québec, de la Fondation Culturelle Constantin Brancusi de Roumanie, de l’Académie Internationale d’Arts (Québec) et du Cercle des Artistes Plastiques et Sculpteurs du Québec. Elle est l'auteur de trois volumes de poésie ; Le Vernissage de l’amour 1999, Éditions Le Courrier du Danube, Bucarest, Poèmes en couleurs  2010, Ed. Nemesis, Montréal et  Rencontres sans arguments, 2014, Ed. Fides , Iasi.

Ildemaro Moret,   

Est un auteur- compositeur – interprète. Artiste autodidacte né à Caracas-Vénézuéla en 1954 et établie au Québec depuis 2006.

Depuis son adolescence il a développé un grand intérêt vis-à-vis l’écriture, la poésie et la musique, plus spécifiquement le chant et la guitare acoustique.

En  1976 il obtient un baccalauréat en enseignement à l’Université pédagogique de Caracas (UPEL) et en 1982 un diplôme de maître d’escrime octroyé par l’Institut National du Sport de Paris (INSEP). Tout en se remarquant dans ce domaine en tant qu’entraineur de l’équipe national du Venezuela et plus tard du Canada, il a persévéré dans la pratique ininterrompue de son art : la poésie et la chanson. 

Ses compositions francophones et hispanophones s’inspirent des situations de la vie, le besoin de transmettre un message est toujours présent dans sa création de même que l’affirmation du fait qu’il est toujours possible de vivre dans un monde meilleur.

La traduction d’une langue à l’autre, si présente dans son œuvre, représente le transfert culturel et la traduction des repères sociaux. Ceci en parallèle à la traduction d’une discipline artistique à l’autre : de la poésie verbale à la poésie musicale.

À l’heure actuelle, il continue sa démarche artistique personnelle dans le domaine de la création et de l’interprétation.

Diane Descöteaux, poète classique et haïkiste née en 1956 à Asbestos au Québec, auteur de 10 recueils et de préfaces, codirectrice de la revue de poésie Carquois pendant 2 ans, lauréate d’une centaine de prix et mentions littéraires en France, au Japon, en Roumanie, au Liban, en Italie, en Belgique, en Russie et au Québec, dont le prix de la Ville de Drummondville en 1996, le prix Lionel-Groulx de la Société Saint-Jean-Baptiste du Centre du Québec en 1998, nominée « personnalité de l’année » au Gala des affaires de la chambre de commerce et d’industrie de Drummond en 1999, récipiendaire du prix de l’édition 2000 de la fondation Blanchard à Dijon en France, en nomination pour le titre d’Ambassadeur Télé-Québec et pour le prix de littérature au concours Arts Excellence 2001-2002 du Conseil de la Culture et des Communications Mauricie, Centre-du-Québec, le prix régional à la création littéraire francophone au Galart 2004 du Conseil de Développement Culturel du Centre-du-Québec, le deuxième prix au concours « La magie des mots » du Mouvement parlons mieux à Montréal en 2006, le prix de poésie bourguignon Marie Noël 2006 à Santenay en France, le prix d’Excellence en Poésie classique de Roumanie en 2008, du prix Ambassadeur littéraire à l’étranger au Gal’Art 2009 dans sa région et Ambassadrice honoraire de la Fondation Naji Naaman pour la culture gratuite au Liban; membre de plusieurs associations littéraires, académies et sociétés de lettres européennes, ses œuvres sont diffusées dans maintes revues, florilèges et anthologies francophones.  Outre ces réalisations, elle anime des ateliers d’écriture de haïku auprès des enfants du primaire et du secondaire dans sa région et d’une clientèle adulte au Québec et à l’étranger, notamment en Haïti, au Cameroun, en Roumanie et en France.

André Larouche est un interprète de musique traditionnelle québécoise. Il joue plusieurs instruments et fait des spectacles devant le grand et le petit public, particulièrement dans la région Laurentides mais pas seulement ici. Sa carrière a débuté pendant l’enfance à l’âge de douze  ans lorsqu’il a reçu en cadeau son premier harmonica de la part de sa grand-mère. Depuis l’harmonica est resté son instrument favori. Il est un des fondateurs des Tam-Tam du Mont Royal à Montréal. Il s’intéresse beaucoup sur l’ésotérisme, notamment dans le domaine de l’énergie spirituelle.         

My name is Gordon Bradley and I am 73 years old.  My carburetor still sparks, and my wheels still turn.  I write and I would like to publish.  At 73 all the things I have done were finished yesterday.  In Quebec, St. Jerome/Lafontaine we dug the hole, and built an old age home, a residence for L'Age.  It was fun for nearly 12 years.  I am a widower and I think I have 7 or 17 years left.  I am a big bearded fellow who likes to laugh.  Maybe you do too.  The most important day in my life is always tomorrow.

                                                                                  

Anna Louise E. Fontaine a grandi dans les ruelles de Montréal et passé ses étés à la  campagne. Alternance de bruit et de solitude. 

Trop d'années d'école et maints voyages fantastiques dans les livres qu'elle dévorait. Alternance d'ennui et d'aventure.   

            Sculpture et peinture. Travail communautaire. 

Acupuncture et autres médecines alternatives.

Alternance d'intuition et d'action.

De grands amours avec le goût d'écrire et de partager les couleurs de sa vie.  Enfants nés de ses désirs.

Alternance de pleurs et de chansons. De rires et de frissons.

2012 : « Les Démons de la Sorcière, Ma vie n'est pas dans vos yeux », récits de vie et poèmes. Voyage au pays de son ombre. 

Sous peu : « Comme 2 cerfs-volants suivi de La Mort de l'Amazone ». Récits et poèmes. Dialogue imaginé entre une fille et sa mère. 

Luis Raúl Calvo: Poète et essayiste, auteur et compositeur de musique, licencié  en psychologie, est né à Buenos Aries, Argentine, en 1955. Il dirige la revista culturelle « Génération Ouverte »  (Lettres-Art-Éducation), fondée en 1988, qui a été déclarée d’intérêt culturel pour la ville de Buenos Aires en l’année 2000. Il a publié diverses livres de poésie. En 2011 il a imprimé son premier album musical ¿Cuál es la verdad de lo vivido?-Canciones Urbanas-) avec l’accompagnement vocal de Noemi Maglioca et sous la direction du maitre Oscar Laiguera. Il a reçu plusieurs distinctions littéraires. Une part de son œuvre a été traduite en roumain, français, anglais, italien et português.

Paule Mongeau est toute nouvelle dans le domaine de l'édition et elle exprime sa passion depuis deux ans maintenant. Sous son pseudonyme Suzan Mercedes, elle est l’auteure d'un roman de type psychospirituel La persistance du destin (Éditions du Grand Ruisseau). En tant que psychologue, elle a partagé ses observations cliniques dans l'ouvrage Renaître par l’imaginaire (Quebecor, 2009) ; elle a aussi participé aux ouvrages collectifs suivants : Le massage des enfants, un guide pratique (Louise Courteau, 1989), Chaperon blues (Éditeq, 1991), Dire oui à la vie (Le Dauphin Blanc, 2013) et Soutenir le développement affectif de l’enfant (CARD, 2014). Elle est membre de l’OPQ, de la SQHypnose et membre certifiée de l’EMDRAC. Sa maison d'édition (Les Éditions du Grand Ruisseau) désire donner un appui aux auteurs dont l'étendue de l'expérience humaine inclut la perspective spirituelle. 

Chantal Morin, montréalaise d’origine, a terminé ses études en littérature et en pédagogie à l’UQAR, lui permettant ainsi de s’accomplir dans l’enseignement du français au secondaire pendant une vingtaine d’années.

Elle a également obtenu deux diplômes de deuxième cycle à l’UdeM qui l’ont conduit à la rédaction de matériel scolaire sur une période d’un peu plus de dix ans.

Ses nombreux séjours à l’étranger lui ont procuré une ouverture sur le monde, apportant ainsi un regard différent et distrayant à chacune de ses réalisations.

Éclectique, audacieuse et entière, elle ouvre la porte aux rêves et à l’imaginaire autant à l’écrivain qu’au lecteur depuis 2007, et partage avec tous sa passion pour le livre comme éditrice et écrivaine au sein de : Les Éditions de l’Interdit.

Chantal Morin

Les Éditions de l'Interdit

B.P. 321

St-Sauveur-des-Monts

J0R 1R0

514-245-9531

www.leseditionsdelinterdit.com
Crina Bud – enseigne des cours de culture et langue roumaines à l’Université York de Toronto. Ses livres et ses articles portent sur le rapport entre littérature et totalitarisme et sur les configurations critiques de la littérature roumaine à l’étranger. Elle fait partie du bureau consultatif de l’Association Centrale-Européenne d’Etudes Canadiennes et, en tant que secrétaire général de L’Association de littérature générale et comparée de Roumanie, elle s’implique dans l’Organisation des colloques annuels ALGCR. 
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CIOBANU, Mircea (1940-1996, né à Bucarest), écrivain roumain possédant une lyrique initiatique, dominée par le sentiment de souffrance. (« L’hymne pour le non-sommeil des paroles », « Les passions »). Sa prose poétique est parabolique y essayiste (« Les témoins », « Le livre des fils », «  Des histoires » ) Après l’année 1989 il est rédacteur-en-chef dans la Maison éditoriale Eminescu, depuis démarrant une maison d’Edition personnelle, Vitruviu. Parallèlement il a été la porte-parole de la Maison Royale et du Roi Michel I (déposé par le régime communiste), en Roumanie.        

Il a été publié dans nombreuses revues littéraires avec des textes de critique littéraire, critique d’art et poèmes. Il a fait de la traduction littéraire des langues grecque et russe.

Remarquable par son vaste culture poétique, que se manifestait chez lui dans des exercices sur diffèrent modèles de la grande poésie universelle, le poète a refusé de s’inscrire dans la typologie réaliste-socialiste et il n’acceptait pas  de se revendiquer d’aucun maestro. La poésie de Mircea Ciobanu à la tendance vers une vision hétérogène  fait qui a déterminé la critique littéraire d’entrer dans une crise d’interprétation, et de ce moment-là sa poésie a été considérée comme une simple incantation musicale.    

Jonathan Locke Hart has published poetry for over three decades, in Quarry, The Antigonish Review, The Harvard  Review, Mattoid and other literary magazines and has published five books of poetry, Breath and Dust,  Dream China, Dream Salvage, Dreamwork and Musing.  Breath and Dust has been translated into French and Polish.  Musing is a book of sonnets.  His poetry has been translated into Estonian, Rumanian, Greek, German, Slovenian, Russian and other languages.  A few books are in the process of being translated.  He has lived in Canada, France, the UK and the US.

Flavia Cosma est poétesse, auteure et traductrice canadienne d'origine roumaine. Elle a également une maîtrise en ingénierie électronique et a fait des études théâtrales en Roumanie. Flavia a publié vingt-cinq livres de poésie, un roman, un volume de mémoires de voyage et cinq livres pour enfants. Le volume de poésies Leaves of a Diary a été accepté à l'Université de Toronto dans le cadre du programme de littérature canadienne EJ Pratt comme matériel de cours pour l'année scolaire 2007-2008. Le volume de poésie Thus Spoke the Sea, a été accepté à l’Université Towson, Baltimore, Maryland, USA (professeur Alan Britt), comme matériel de cours pour l’année scolaire 2014. Son activité créatrice a été récompensée par plusieurs prix.

Flavia Cosma est directrice de la Résidence internationale des écrivains et artistes,

 Val David, Quebec, Canada et du Festival International des écrivains et artistes de Val-David  http://www.flaviacosma.com/Val_David.html
Adrian Erbiceanu : Diplômé de l'école militaire "Dimitrie Cantemir", Breaza, Roumanie, 1959; Diplômé de l’Institut pédagogique de Bucarest, Faculté de philologie, de langue et littérature roumaine, 1970. Établi au Canada, à Montréal, depuis 1979. Cofondateur et président de l'Association des écrivains de langue roumaine du Québec (ASLRQ), 2008. 

Membre de Diversité Artistique Montréal (DAM), 2008.
Publications: Confessions pour deux Générations, éd. Tipotrib, Sibiu, 2003; La divine Tragédie, éd. Tipotrib, Sibiu, 2004; De la Anna la Caiafa, éd. Ardealul, 2007, Târgu Mureş; La Fontaine de ce Siècle, recueil de poésies, éd. ASLRQ, Montréal, 2009, traduction et introduction Constantin Frosin; Printre Silabe, éd. Seul, Târgoviște, 2011; La jeunesse éternelle (Tinerețe fără bătrânețe), éd. Anamarol, București, 2013

Enseignante à la retraite, Nicole Davidson occupe actuellement le poste de mairesse dans la Municipalité du Village de Val-David. Membre de plusieurs comités d’administration, elle est notamment présidente du comité de la politique culturelle de la MRC des Laurentides et présidente de la Fondation Villes et Villages d’Art et de Patrimoine. Auteure de littérature enfantine et poétesse, elle a publié et gagné des prix littéraires  dans la revue Lurelu  et, plus récemment, un recueil de poésie en 2013. 

Jeremiah Wall est un chansonnier et poète du Québec, né aux États-Unis, qui a 
beaucoup contribué à mettre la poésie  en chansons sur scène.

Jeremiah Wall was an early actor in the nineties renaissance of spoken-word, cabaret culture in Montreal.  Before the term DIY was in common use, Wall made multi-artist shows and mimeos, plays out of industrial lofts, and ran a coffee- house and managed a used bookstore. All along, he was writing scraps of poetry, pieces of prose, and ditties about hitting the road. For almost a decade and a half, he has taken refuge from bright lights up in the hills outside Montreal, continuing to write and occasionally perform.  His 2012 release, Cities Not Paradise , may be heard at Soundcloud, and you can visit Wall online at  jeremiahwall.ca.

Ivan-Denis Dupuis

La rose du temps (titre de mon premier CD)

Ce n'est pas pour devenir auteur-compositeur- interprète que je me suis mis un jour à la guitare, c'est pour rejoindre en silence cet amour qui manque à tout amour. C'est pour rejoindre le sauvage, l'écorché, le rebelle, l'indigné, le limpide, le révolté.

Il n'y a aucune différence à faire entre l'amour, l’amitié, les voyages, le fleuve, la mer, le désert, la montagne, la plaine, le vent, la neige, la pluie, le soleil, la rose qui brûle.

On ne retourne au désert que pour y retrouver une source vive où vit la rose des sables.

Peut-être que le véritable enjeu de nos sociétés ce sont les roses du coeur. On dirait que certains se battent pour les éliminer. C'est peut-être ce que j'ai voulu faire en écrivant des chansons, guitare en bandoulière: Sauver ces roses en détresse , quelques parcelles d'humanité, le cœur à gauche. Non la terre n'est pas ronde, elle a exactement la forme de notre cœur…

Ljubica Milicevic is a Canadian writer, poet and painter. Born in Zemun (Serbia), she has completed her M.A degree in Philosophy in Montreal. She has published three novels in French : Le Chemin des pierres, 12 jours de l’année and Marina et Marina. Her work encompasses also publications of poetry in many magazines in Canada, USA and her native country. While she spends most of her time writing she also paints. She also worked since 2003 as a coordinator on the Canada stand at Belgrade Book Fair and Québec Book Fair and presented several essays about Canadian culture and literature on Canadian Literature Conferences abroad. Presently she is completing two novels in French.

Felicia Mihali is a journalist, a novelist and a teacher. Born in Romania, she lives in Montréal. After studies in French, Mandarin and Dutch, she specialized in Postcolonial literature at the University of Montreal, where she also studied Art History and English Literature and where now she is doing a Master’s Degree in History. She is co-founder of the webzine Terra Nova, which she edited for five years. Today, she writes in French and in English. Her first book in French, Le Pays du fromage, was published in 2002 by XYZ Editeurs, followed by six others books as Sweet Sweet China in 2007, Dina in 2008 and L’Enlèvement de Sabina in 2011. In 2012, she publishes her first book in English, The Darling of Kandahar, which was inspired by a news item reported in Maclean’s magazine. The book was nominated for Canada Reads 2013. In May, 2014 she published her second novel in English, A Second Chance, with Linda Leith Publishing. 

Antoine Gravel-Bilodeau, âgé de 24 ans écrit de la poésie depuis deux ou trois ans. Il aime jouer avec les mots et créer différentes figures de style. Il termine son certificat en création littéraire, à l’UQAM cet été. Il est sur le projet d’écrire un livre qui sert à terminer son certificat universitaire. Le thème de l’amour est assez récurent dans ses écrits. Il aime aussi faire référence à la beauté de la nature qui l’entoure. Par ces images et ses figures de style, il arrive à faire réfléchir les gens et aller les chercher par  leurs sentiments. Plusieurs projets d’écriture sont en cours.

Sharl Dubé, auteur-compositeur-interprète né à Québec en 1947. 
« Pour moi l'art est une exigence d'expression et de réalisation de soi à travers une certaine recherche d'harmonie et d'esthétisme. C'est une expérience comme les autres : je ne fais que vivre, penser et agir. Le produit de cette exigence et de cette recherche est une célébration, une invitation au partage. Mots, musiques, images, comme autant d'idées, de rêves, de sensations et de visions »

José Ramiro Ricardo Feria est né  à Holguin (Cuba) le 28 janvier 1953. Professeur en arts visuels, il est retraité de l’université de Holguin, il a aussi été président de l’UNEAC (Union des Artistes) de Holguin. 

Initiateur du Collectif RAM, il a exposé à l’occasion de :

RAM I à  Holguín en 2004

RAM II à Zurich en 2006 

RAM III à Salzbourg en 2006 

En 2002, c'est  à Ottawa, Toronto et Montréal qu'il a la chance d'exposer.

 En 2006 et 2009, il a été invité à l'Atelier de l'Île de Val-David, donné des conférences et des ateliers au Musée d'art contemporain de Saint-Jérôme et à l'Université Concordia.  Il est aussi invité au prestigieux Centre d’Art d’Ottawa. Un projet d'échange culturel est né avec Valises numériques qui a amené nos artistes de l'Atelier de l'Île à Holguin en  2011. Il revient cette année pour parfaire son art et échanger ses connaissances avec les artistes d'ici.

 

Gealart Aponte, Est née à Caracas, Venezuela en 1953 et s’établie au Québec en 2007.

Depuis sa jeunesse elle développe un grand intérêt par les arts visuels, la peinture et les métiers d’art. Elle entreprend des études universitaires en enseignement de l’éducation physique, cette vocation la mène à Paris où en 1982 elle obtient un diplôme d’études supérieures spécialisées octroyé par l’Institut National du Sport de Paris (INSEP).

Tout au long de sa carrière en enseignement, Gealart, femme passionné, approfondie son métier d’artiste en peaufinant sa technique et en explorant  sans cesse des nouvelles avenues.

Son arrivée au Québec, représente pour Gealart un élan créatif, son art, auquel elle y est aujourd’hui consacrée, évolue en s’ancrant dans l’authenticité, la sensibilité  et le partage.  

Ses créations s’inspirent de différent sujet, elle va du réalisme à l’abstrait, la nature, le portrait. Elle utilise aussi différents moyens d’expression, le fusain, le pastel,  l’acrylique, l’aquarelle et la peinture à l’huile. Sa curiosité ne connait pas de limites, elle cherche en permanence différents moyens et sujets d’expression.

L’œuvre de Gealart Aponte à été exposée dans plusieurs galeries et expositions collectives parmi lesquelles se trouvent :

- I C I par les arts – Saint Jérôme.

- Maison de la culture   Claude-Henri-Grignon – Saint Jérôme. 

- Bibliothèque Marie Antoinette Foucher – Saint Jérôme.

- L’Antre du Poète – Saint Hippolyte. 

[image: image2.png]


